Prehled zahranicnich sluzebnich cest a popis programu:

Zprava ze zahranicni sluzebni cesty

17. - 26.bfezna 2011 — Norsko, Oslo, Island, Reykjavik
28.-29. brezna 2011 — Némecko, Lipsko

3.-5. dubna 2011 — Rakousko, Viden

6.-9. Cervna 2011 - Irsko, Londonderry

9.-11. kvétna 2011 — Rakousko, Horn

2.-4. listopadu 2011 - Slovensko, Bratislava

Jméno a pfijmeni ucastnika cesty

Ing. Petra Vavrova, PhD., Jana Drevikovska, BcA.

Pracovisté — dle organizacni struktury

OOKF 1.4.

Pracovisté — zafazeni

Vedouci Odboru ochrany knihovnich fondl, 1.4. a Vedouci
Restauratorského oddéleni, 1.4.2

Davod cesty

Studijni cesta

Misto — mésto

Oslo, Reykjavik

Misto — zemé

Norsko, Island

Datum (od-do)

17.-26.3.2011

Podrobny ¢asovy harmonogram

Vecer 17.3.2011 prilet do Oslo, Norsko
18.3.-23.3.2011 Navstévy kulturnich pracovist v Oslo
23.3. 2011 Prelet z Oslo, Norsko do Reykjaviku, Island
24. 3. 2011 Navstéva Narodni knihovny v Reykjaviku

25.3.2011 Navstéva The Culture House - The National Centre
for Cultural Heritage in Reykjavik

26.3. 2011 Odlet z Reykjaviku do Kodané a navstéva
restauratora J. Vnoucka z Kralovské knihovny v Kodani

Vecer 26.3. 2011 pfilet do Prahy

Spolucestujici z NK

Jana Drevikovska, BcA., Ing. Petra Vavrova, Ph.D

Financni zajisténi

Ziskani grantové podpory ve vySi 68,88 % z ,Norskych fondu*
(Nérodni vzdélavaci fond), doplatek z NAKI projektu a
Institucionalniho vyzkumu NK CR




Cile cesty

Studijni cesta, navazani kontaktl a zahajeni spoluprace za
ucelem planovani spoleénych projekt

PInéni cild cesty (konkrétné)

Kromé Arnamagneean Institute v Reykjaviku (institut byl
zavien a kontaktni osoba byla nemocnd) jsem vidély mnohem
vic, neZz jsme mély v planu. Navic jsme napf. navstivily
v Reykjaviku a v Oslu Narodni archiv a zadmek v Oslu.
Naplanovaly jsme spolupraci a diskutovaly hlavni témata
budoucich projektu.

17.3.2011 - prilet do Oslo
18.3.2011 — navstéva National Library of Norway, kontaktni
osoby: Chiara Palandri, Arthur Tennge, Wlodek Witek, Nina
Hesselberg-Wang

19.-20.3. 2011 (vikend) — navstévy kulturnich instituci v Oslo, -
Munch museum, National Museum of Art Architecture &
Design Oslo and National Museum of Art, Oslo

21.3.2011 - navstéva National Archives - restauratorky:
Kristin Ramsholt (Head of Conservation, Paper Conservator),
Ménica Garrido (Paper Conservator)

22.3.2011 — NILU (Norwegian Institute for Air Research) in
Kjeller, contact person: Susana Lopez-Aparicio (Scientist),
Terje Grentoft, Dr. Scient. (Senior Scientist), Elin Dahlin Mag.
Art. (Senior Scientist)

23.3.2011 - prelet zOslo, Norsko do Reykjavik, Island
24.3.2011 - The National and University Library of Iceland
Reykjavik, Contact person: Rannver H. Hannesson (Paper
conservator and head od conservation)

25.3.2011 - navstéva The Culture House - The National
Centre for Cultural Heritage in Reykjavik

vvvvv

Pfivezené materialy

Odborné ¢lanky od kolegli z NILU

Datum predloZeni zpravy 6.4.2011
Podpis predkladatele zpravy
Podpis nadfizeného Datum: Podpis:

Vlozeno na Intranet

Datum: Podpis:




Pfijato v mezinarodnim oddéleni Datum:

Podpis:

Podrobnéjsi zprava:

Study trip - sharing of knowledge and discussion between Norwegian, Icelandic and Czech institutions

dealing with conservation of library materials

Introduction

We would like to present our study trip and our very nice and useful experience from the trip to
Norwegian and Icelandic culture institutions, libraries and archives. Conservation departments in these
institutions are very small (only few conservators are working there), but very well organised. There is
no person like conservation scientist. But conservators are cooperating, analysing samples and
discussing problems with colleagues from universities and institutions from Denmark and England.
Depositories have very good climate conditions. Colleagues from Norwegian and Icelandic culture

institutions were very friendly and opened to us and we would like to thank all of them for their time and

sparing of experience and knowledge.

Programme of study trip:

17.3.2011 - arriving to Oslo at 21:55

18.3.2011 — visiting of The National Library of Norway, Oslo Division, Conservation Unit, Norway

Drammensveien 42, P. O. Box 2674 Solli, NO-0203 Oslo, Norway or Henrik Ibsensgt. 110,

contact persons:

Arthur Tennge (Head of section Pictures, special prints and conservation)




Nina Hesselberg-Wang (Head of Paper Conservation Section)
Chiara Palandri (Book and paper conservator, Dept. Scholarship and Collections)

Wilodek Witek (Paper and Photo Conservator)

The National Library is the main source of information about Norway, Norwegians and
Norwegian culture, and it is to be Norway's main resource for the collection, archiving and distribution of
Norwegian media. Its functions include establishing, preserving and making available a wide variety of
collections, as our National library of Czech republic in Prague. The National Library's collection is a
vast treasure chest of information and experiences about Norway, Norwegians and things Norwegian.
The National Library owns and manages several unique collections. All are available for research and

documentation, and most are accessible to the public through the National Library's general library

services or via the Internet.

Historical building of The National Library of Entrance to the historical building of The National
Norway in Oslo. Library of Norway in Oslo.

These collections include:

 unique manuscript collections (including handwritten manuscripts)
« special book collections

o music collections

« radio broadcasts from the 1930s up to the present day

« film collections

« theatre collections



e alarge map collection
e posters
e photographs

e newspapers

Everything from hides, parchments, paper documents, glass plates and other information
carriers in all imaginable and unimaginable ,old“ formats — to digital documents, is stored safely to
ensure that their cultural heritage can be transmitted to the coming generations. By collecting,
safeguarding and making accessible the past for the future the National Library will be Norway's
memory bank. The oldest documents in the National Library collection are Magnus Lagabgters Landslov
(Magnus Law-mender's Law of the Land) from the early 1300s and Psalteriet (David's psalms), a prayer
book from Kvikne church north of Oslo. The oldest section of Psalteriet was probably created in the
1200s. The times between Magnus' Law-mender's Law of the Land and the Internet of today are filled
with important national and international events. While part of the collection is accessible only for
scientific research and documentation, most is open in various ways to those interested all over the
world. Books and microfilms are lent, and a substantial number of loans are handled by the automatic
storage retrieval system, one of the world's most advanced such systems in a library. Other documents

are available on the Internet, distributed through exhibitions, copies and other means.

Short history of the National Library:

o 1811 - 1849: After the end of the union between Norway and Denmark in 1814, The Oslo
University Library (UBO) was assigned many national library functions that used to be in
Copenhagen.

o 1989: A National Library branch was established in Mo i Rana. Its main task was to administer
the new legal deposit act (1990).

e 1994: The Oslo University Library (UBO) was split in two parts, one of which was established as
the new Oslo branch of the National Library. From now on, The National Library of Norway
exists in two locations: Oslo and Mo i Rana.

o 1999: University Library functions were separated from the National Library in Oslo.

e 2005: The National Library opens the restored and new national library at Drammensveien 42,
Oslo.

Colleagues from the National Library spoke about their conservation works, their conservation
strategy, steps, they introduced their lab, atelier — they have very quiet workplace, very well organised.



What was very interesting was big table — they are working there together on one big conservation

project, they are discussing conservation, cooperating on one complicated object.

i U i lll."s




Discussion about books conservation. Discussion about photographs conservation.

19.-20.3. 2011 - visiting of exhibition in cultural institution, for example National Museum of Art

Architecture & Design Oslo, National Museum of Art, Oslo

We didn’t meet during weekend any colleagues, but we saw exhibitions.

21.3.2011 - visiting of The National Archives (The National Archival Services of Norway), Oslo
Folke Bernadottes vei 21, Postboks 4013, Ulleval Stadion, 0806, OSLO, Norway

contact persons:

Kristin Ramsholt (Head of Conservation, Paper Conservator)

Ménica Garrido (Paper Conservator)

Very interesting building of The National archives in Oslo.

The National Archives in Oslo is a very nice and modern building at the station of the train
Sognsvann. The National Archives' Central Office in Oslo is responsible for the records created by the
government's central administratives (ministries and directorates), as well as the archives of the
Supreme Court. Important archives left by individuals and private enterprises, such as companies and
organisations, are also found in the National Archives in Oslo. The National Archives in Oslo is divided

into five departments:



o Preservation and Supervision Department
e Repository Department

o Public Services Department

e Administrative Department

e |T Department

We visited colleagues from The Preservation and Supervision Department. Older archival
material exists in paper form and as photographs, audiotapes or film. In recent years, a steadily
increasing portion of archival material is created digitally, and we anticipate that virtually all archival
material will be digital in the future. The National Archives of Norway preserve this type of archival

material, and describe and make available to the public.

Kristin Ramsholt, Jana Drevikovskd and Mdnica Large space for depositories.
Garrido are discussing paper conservation.

21.3.2011 - visiting The National Gallery of Norway, Oslo
Universitetsgata 13, The Museum of Contemporary Art, Bankplassen 4, Oslo, Norway
Contact person:

Tina Grette Poulsson (Paper Conservator)

Older and modern art is on show at the National Gallery, contemporary art at the Museum of
Contemporary Art. The National Gallery of Norway is part of The National Museum. The main emphasis

of the collection is on Norwegian painting and sculpture from the 19th century. The museum also holds


mailto:tina.poulsson@nasjonalmuseet.no

an extensive collection of drawings and prints by Norwegian and international artists. Highlights of the
collection include major works by Edvard Munch, including The Scream. Other important artists include
J.C. Dahl, Adolph Tidemand, Hans Gude, Harriet Backer and Christian Krohg. The collections from the

20th century illustrate the development of Norwegian fine art with reference to key works of Nordic and

international art in the fields of painting, sculpture, photography, video and other media.

Historical building of The national Gallery in Oslo.  Discussion about paper conservation.

We discussed next cooperation about climate conditions and air pollutants measuring.

Colleagues from The National Gallery cooperated on these topics with colleagues from NILU too.

22.3.2011 - visiting NILU (Norwegian Institute for Air Research) in Kjeller, Norway
P.0.Box 100, 2027 Kieller, Norway

Contact persons:

Susana Lopez-Aparicio, Dr. (Scientist)

Terje Grentoft, Dr. Scient. (Senior Scientist)

Elin Dahlin Mag. Art. (Senior Scientist)



Very modern building of NILU in Kjeller.

NILU is Norwegian an independent, nonprofit institution focus on processes and effects of
climate changes, of the composition of the atmosphere, of air quality and of hazardous substances. We
discussed with colleagues from NILU cooperation and new project proposal preparation. There is still
few years cooperation between National Library of Czech republic and NILU (finished project) and
research was focus on the effect of air pollution on cultural heritage and was engaged in the
environmental monitoring and evaluation of the Baroque Library Hall of the National Library in Prague
(Clementinum historical complex). The main goal of the project was to perform a detailed
characterization of indoor air pollution in the Baroque Library Hall. The project was divided in several
tasks covering the assessment of indoor air quality by dosimetry, the determination of harmful pollutant
concentrations (e.g. NO2, O3, organic acids) and the chemical characterization of size-resolved

particulate matter.




Discussion and planning projects with colleagues from NILU — Terje Grgntoft, Elin Dahlin, Susana
Lopez-Aparicio and Jana Drevikovska in NILU lecture hall.

Part of the evaluation was focus on the transport of particulate matter, its deposition and subsequent
negative influence, what leads to the degradation of books and manuscripts materials. The project was
funded through EEA Grant under the Czech Research fund.

Discussion about experiments and equipment with  Terje Grantoft is speaking about results.
Susana Lopez-Aparicio.

We spoke about details and we plan next project about continueing of this cooperation. The
main topic was about plans to measure the climate conditions and air pollution in Baroque Library Hall
of the National Library in Prague and other depositories without and with books in shelves in

depositories.

23.3.2011 - travelling from Oslo to Reykjavik

24.3.2011 - visiting The National and University Library of Iceland in Reykjavik, Iceland
Arngrimsgata 3, I1S-107, Reykjavik, Iceland

Contact person:

Rannver H. Hannesson (Paper conservator and head od conservation)

Ingibjérg Steinunn Sverrisdéttir (Director of The National and University Library of Iceland)



As its name suggests, the National and University Library of Iceland combines the roles of a
national library and of that of the University of Iceland. It also serves as a knowledge centre for the

general public, maintains a dynamic information service and preserves Icelandic materials for the future.

We visited small conservation department, book binding workshop and depositories. We
discussed preservation and conservation of illuminated manuscripts, such as the codex called Kringla -
the oldest-known manuscript of Snorri Sturluson's Heimskringla, transcribed 1260 and about
preparation of historical inks and ink corossion. We met director of the Library Ingibjorg Steinunn
Sverrisdottir, she was very interested in our visit and we spoke about next cooperation between

libraries.

Visiting of depositories and discussion about paper and books conservation with Rannver Hannesson.



Book binding workshop and workplace in the National and University Library of Iceland in Reykjavik.
25.3.2011 — visiting of The Culture House - The National Centre for Cultural Heritage in Reykjavik

Exhibitions in the Culture House are expected to reflect the trends and currents in society and
present varied past and present cultural aspects. The Culture House is a heritage building and its use
today takes into consideration the building’s protected status and historical value. The setting for

exhibitions is the building itself, an architectural monument.

The Culture House is a venue for Icelandic national culture heritage in a nutshell. The
operations mainly entail diverse exhibitions. Contracts are made with relevant institutions regarding
short or long term exhibitions. The Culture House thus serves as a common centre for Icelandic cultural
heritage institutions with high-quality exhibitions on selected national treasures. There are facilities for
exhibitions, meetings, gatherings, lectures, artistic events, public ceremonies and other occasions. The
Culture House was built during the period 1906-1908 to house the National Library and National
Archives of Iceland and was opened to the public in the spring of 1909. The building was also home to
Iceland’s National Museum and Natural History Museum for several decades. The Museum Building, as
it soon came to be called, thus housed for a long time all the main treasures of the Icelandic nation

under the same roof.

On the exterior walls of the building are the names of eight leading figures from Icelandic
cultural and religious history and their dates. There are medieval historians Ari Porgilsson and Snorri
Sturluson, bishop and bible translator Gudbrandur Porlaksson, hymnist Hallgrimur Pétursson, annalist
and historian Jén Halldérsson, writer and Enlightenment scholar Eggert Olafsson, annalist Jon Espdlin



and literary scholar Sveinbjérn Egilsson. Above the granite door frames of the building is a falcon crest
with a crown, the Icelandic coat of arms when the Culture House was built.

32223

Very nice building of The Culture House - The The main entrance of The Culture House - The
National Centre for Cultural Heritage in Reykjavik. National Centre for Cultural Heritage in
Reykjavik.



We visited exhibition ,Medieval Manuscripts Eddas and Sagas‘. Some of Iceland’s national
treasures are on display in the Culture House’s featured exhibition ,Medieval Manuscripts — Eddas and
Sagas”. It includes medieval manuscripts, such as Codices Regii of the Poetic Edda and Prose Edda,
and law codices and Christian works, not to forget the Sagas of Icelanders. The old vellum manuscripts
preserve the Northern classical heritage: unique sagas, poems and narratives which are often our sole
written sources of information on the society, religion and world view of the people of Northern Europe

from pagan times through the tumult of Viking Expansion, the settlement of the Atlantic Islands and the

period of Christianisation.

Interesting exhibition of parchment making in The Culture House - The National Centre for Cultural

Heritage in Reykjavik.

The Library Room, the old reading room of the National Library, features an exhibit selected and
arranged by the National and University Library. On display are many of the landmark books of Icelandic
cultural history, dating from the introduction of printing in the sixteenth century to the present day. These
include the oldest published versions of the Sagas of Icelanders, Sagas of the Kings of Norway and
Eddic poems, law codices and land registers, cultural journals and folktale collections from the nineteenth
century, the works of Nobel laureate Halldor Laxness and other writers, selected books of poetry and

much more.



Exhibition of illuminated medieval manuscripts — specific dark brown parchment typical for Icelandic

manuscripts.

The Library Room in The Culture House - The National Centre for Cultural Heritage in Reykjavik.

26.3.2011 - travelling to Coppenhagen and to Prague

On the way back to Prague, we had few hours on the airport, we visited our colleague from
Prague Jifi Vnoucek and we discuss problems about next projects and cooperation between Czech,
Norwegian, Icelandic and Danish culture institutions. We would like to thank Jifi for recommendations

and contacts on colleagues from Norwegian and Icelandic institutions.



Conclusion

Air pollution constitutes a risk to librariand and archives materials and in particular to cultural
heritage objects and artworks. Some of the documented adverse effects include the fading of painting
layers, whitening or blackening (color changes) of surfaces, softening of details, decomposition and
yellowing of paper, among other problems. Therefore, environmental control at cultural heritage

locations is one of the main concerns for the preservation of historical objects.

Our study trip was for us very useful, full of experience and we hope that we will cooperate with
colleagues on next projects. For example, there are many problems with measuring of climate
conditions and quality of air in depositories, so we would like to apply for project about air quality
measuring and conservation materials off-gassing. We met on our study trip about 12 colleagues from 5
institutions and they would like to start cooperate with us on next projects.

We would like to thank you very much for supporting of our study trip. And special thanks to our
colleagues from polygraphic department for very nice and profesional materials about National library, it

was very helpfull.

In Prague, April 6, 2011 Petra Vavrova, Jana Dfevikovska

The National Library of Czech republic, Prague



Zprava ze zahrani¢ni sluzebni cesty

Jméno a pfijmeni Ucastnika cesty

Ing. Petra Vavrova, PhD.

Pracovisté — dle organizacni struktury

OOKF 1.4.

Pracovisté — zafazeni

Vedouci Odboru ochrany knihovnich fondd, 1.4.

Davod cesty

Studijni cesta — navstéva pracovisté a diskuze odkyselovaci
technologie ve firmé ZFB, Lipsko

Misto — mésto

Lipsko

Misto — zemé

Némecko

Datum (od-do)

28.-29. bfezna 2011

Podrobny ¢asovy harmonogram

28.3.2011 cesta sluZzebnim autem do Lipska

29.3.2011 Navstéva firmy ZFB (Zentrum fir Bucherhaltung) a
Narodni knihovny v Lipsku a veCer navrat do Prahy

Spolucestujici z NK

Ing. Jifi Neuvirt, CSc., PhDr. FrantiSka Vrbenska

Financni zajisténi

Institucionalni vyzkum NK CR

Cile cesty

Studijni cesta - navazani kontaktl a diskuze odkyselovaci
technologie PAPERSAVE

Plnéni cilt cesty (konkrétné)

Probéhla detailni diskuze o odkyselovaci technologii

PAPERSAVE a prohlidka technologie a  vysledkl
odkyselovani.
Program a dalSi podrobngj$i informace |28.3.2011 cesta sluzebnim autem do Lipska, vecCer

seznameni se skolegy zjinych instituci a diskuze o
odkyselovani

29.3.2011 Navstéva firmy ZFB (Zentrum fur Bucherhaltung) a
Narodni knihovny v Lipsku a vecer navrat do Prahy

vvvvv

Pfivezené materialy

NaSe odkyselené vzorky knih a dokumentd.

Datum predlozeni zpravy

1.4.2011

Podpis predkladatele zpravy




Podpis nadfizeného Datum: Podpis:

VloZeno na Intranet Datum: Podpis:

Pfijato v mezinarodnim oddéleni Datum: Podpis:

Podrobnéjsi zprava:
Navstéva firmy ZFB (Zentrum fiir Bucherhaltung, Conservation from one source

for Libraries, Archives and Museums) ve dnech 28.-29. bfezna 2011

Misto jednéni a navstévy:

ZFB (Zentrum fiir Bucherhaltung)
Mommsenstrasse 6

D-04329 Leipzig

Germany

Uvod

Hlavnim poslanim cesty bylo seznameni se s odkyselovacim postupem PAPERSAVE ve firmé
ZFB v Lipsku. Nejprve jsme si prohlédli pracovisté ve firmé ZFB, které se sklada z pfipravy dokumentu
a knih k odkyselovani. Kromé peclivého tfidéni a oznaCovani zde probihd i mechanicka ocista

dokumentt a knih.

Pfiprava dokumentu k odkyselovani

Kazda kniha je peclivé prohlédnuta. Mista, kterd obsahuji razitka nebo barvy, které hrozi
rozpitim, jsou oddélena od sousednich stranek separacnim listem, problematicka mista jsou oznaCena

barevnou zéloZkou. Barva zéloZzky odpovida typu problému. O kazdé knize je vyplnén formulaf se



zakladnimi daty a poznamkami o jejim stavu a knize je pfidéleno identifikacni Cislo. Takto zpracované

knihy jsou uloZeny do kontejner( (kleci), ve kterych jsou vkladany do odkyselovaci komory.
Princip metody

Podstata odkyseleni papiru postupem ,PAPERSAVE® spoCiva v ponofeni vysuSeného papiru
do roztoku komplexniho etanolatu hofCiku a titanu v hexametyldisiloxanu. Etanolét neutralizuje volné
kyseliny v papiru. Papir po vyjmuti zroztoku se zbavi rozpoustédla odparenim. Vlivem pfirozené
vihkosti, ktera se zpétné absorbuje do papiru, se etanolaty rozloZi na oxidy. Oxid hofeCnaty pak
v papiru funguje jako alkalicka rezerva. Jeji velikost je déna koncentraci odkyselovaciho roztoku a

koncentraci kyselin v odkyselovaném materialu.

V odkyselovaci komofe umisténé v suterénnich prostorech Narodni knihovny v Lipsku jsou
knihy nejdfive pomoci vakua a zvySené teploty vysuSeny na obsah vihkosti niz8i nez 1 % a vzduch je
nahrazen dusikem (odkyselovaci roztok je hoflavy). Proces suSeni obvykle trva dva dny. Pak se komora
napIni odkyselovacim roztokem, ktery se nasakne do odkyselovanych material(. Nasleduje od&erpani
odkyselovaciho roztoku a odpareni nasaklého rozpoustédla. Aplikace roztoku véetné jeho odstranéni
trva jeden den. Nasledné jsou knihy pfevezeny do klimatické komory ve firmé ZFB, kde naberou zpét
pfirozenou vlhkost. Ta zpusobi rozklad odkyselovaciho €inidla, za sou¢asného uvolfiovani etanolu, ktery

je odvétravan. Tento proces trva v priméru 3 tydny. Poté se knihy vrati majiteli.

V ramci navstévy jsme zhlédli restauratorské pracovisté ve firmé ZFB — oCista, regenerace,
dolévani, delaminace a zpeviovani (zafizeni na strojni $tépeni papiru je na prodej), odkyselovani ve

vodném roztoku a suseni spojené s lisovanim.

Také jsme si vyzvedli a pfevzali nami dodané vzorky knih a dokumentl odeslanych
k odkyseleni touto metodou na zaCatku unora. Nyni budeme vzorky vyhodnocovat a srovnavat
s neodkyselenymi vzorky.
Zaveér

Z jednani, prohlidky technologie odkyselovani a vyhodnoceni vysledku odkyselenych vzorkl
vzejde diskuze v knihovnich a archivnich institucich Ceské republiky o moznosti vyuzivani této

technologie k odkyselovani nasich fondu.

V Praze, dne 1.4. 2011 Petra Vavrova, Jifi Neuvirt a FrantiSka Vrbenska



Zprava ze zahranicni sluzebni cesty

Jméno a pfijmeni Ucastnika cesty

Ing. Petra Vavrova, PhD., Jana Dfevikovska, BCA.

Pracovisté — dle organizacni struktury

OOKF 1.4.

Pracovisté — zafazeni

Vedouci Odboru ochrany knihovnich fondu, 1.4. a Vedouci
Restauratorského oddéleni, 1.4.2

Davod cesty

Studijni cesta — diskuze ohledné pfipravy projektu Google

Misto — mésto

Viden

Misto — zemé

Rakousko

Datum (od-do)

3.-5. dubna 2011

Podrobny ¢asovy harmonogram

3.4.2011 cesta vlakem do Vidné

442011 NavStéeva  Narodni  knihovny  ve  Vidni
(Osterreichische Nationalbibliothek) a jednani s pani Christou
Hofmann a s dalSimi kolegy ohledné akce digitalizace Google

5.4.2011 dopoledne navstéva prodejny s restauratorskymi a
vytvarnymi potfebami a potom odjezd do Prahy (P. Vavrova
do Brna na workshop)

Spolucestujici z NK

Jana Drevikovska, BcA., Ing. Petra Vavrova, Ph.D

Financni zajisténi

Institucionalni vyzkum NK CR

Cile cesty

Studijni cesta, navazani kontaktl a diskuze o detailech
projektu ,Digitalizace pro spole¢nost Google*

PlInéni cilt cesty (konkrétné)

Probéhla detailni diskuze o projektu ,Digitalizace pro
spoleCnost Google* a dovédély jsme se velmi cenné poznatky
pro zahajeni pfipravy knih pro odvoz a restauratorskych
opravach, celkoveé o jejich systému.

vvvvv

3.4.2011 cesta vlakem do Vidné

442011  Navstéva  Narodni
(Osterreichische Nationalbibliothek)

knihovny  ve  Vidni

5.4.2011 dopoledne navstéva prodejny s restauratorskymi a
vytvarnymi potfebami a potom odjezd do Prahy (P. Vavrova




do Brna na workshop)

vvvvv

Pfivezené materialy

Datum predlozeni zpravy 6.4.2011

Podpis predkladatele zpravy

Podpis nadfizeného Datum: Podpis:
Vlozeno na Intranet Datum: Podpis:
Pfijato v mezinarodnim oddéleni Datum: Podpis:

Podrobnéjsi zprava:
Navstéva Narodni knihovny ve Vidni (Osterreichische Nationalbibliothek)

ve dnech 3.-5. dubna 2011

Kontaktni osoby:
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Uvod

V Narodni knihovné ve Vidni (dale ONB) pipravuji k digitalizaci ve firmé Google v Mnichové
zhruba 1,2 milion( knihovnich jednotek z riznych sbirek, datovanych od 15. stoleti. Na zacatku projektu
probihala bohata diskuze uvnitf ONB o celém procesu, a zaroveri byl proces diskutovan se zastupci
Google do velkych detailt. Nejprve probéhli 2 schizky a potom prezentace a workshop ze strany
Google.

Institut restaurovani

V Restauratorském oddéleni (Institutu restaurovani) pracuje 8 restauratorG knih (polovina na
cely uvazek, polovina na polovi¢ni uvazek) + 4 restauratofi papiru + vedouci Mag. Christa Hofmann + 5
knihafu, ktefi pracuji na jiném pracovisti. Pfed odeslanim knih do Mnichova poSle spravce sbirky
seznam knih, v Mnichové si ovéfi, zda je jiz dokument digitalizovan z jiné knihovny.

Na procesu restaurovani a pfipravy pro digitalizaci pracuje 5 externistu, studentu, ktefi jsou
najati na vyndavani knih ze sbirky na zakladé restauratorského prizkumu, provadéji ¢isténi knih a
baleni. Jinak na pfipravé a restaurovani knih na digitalizaci pracuji stali zaméstnanci restauratorského
oddé&leni ONB (maji vyhrazenu &ast pracovni doby pouze na projekt Google — dohoda feditele knihovny
s ministerstvem) + 2 studenti restaurovani najati na 8 hodin tydn& — Po, Ut 4 hodiny rano. 2 experti
kontroluji proces na zavér pfed odjezdem a popisuiji. 4 lidé lepi Carové kody.

Informace o podminkach digitalizace

Prostory ve firmé Google uréené pro digitalizaci jsou klimatizovany (podminky nam upfesni az
na misté pfi navstévé nebo na workshopu) a jsou zde vyhovujici podminky pro praci s knihovnimi
sbirkami. Také viz, ve kterém se bude ¢ast fondu vzdy pfevazet, je klimatizovany. Google umozriuje
navstévu a kontrolu celého procesu na misté (Ch. Hofmann byla kontrolovat proces jiz 2x, jednou
upozornila na nevhodnou — drsnou manipulaci s knihou — toto bylo upraveno). Odpovidaji na otazky
tykajici se klimatickych podminek - teplota, relativni vlhkost vzduchu, svételné podminky apod. V prvni
fazi posilali z ONB 80 knih na zkousku — testovaci, protokolovana sada (condition report), méli zméfeny
vlastnosti a zdokumentovany stav pfed odjezdem a porovnavali stav po navratu z digitalizace - ziskali
dobré vysledky, byli spokojeni.



Diskuze o projektu ,digitalizace Google* v depozitarich ONB.

Pfipravy pro digitalizaci v ONB — postupy, zkuenosti

V prvni fazi probihal prizkum fond0 (déle nez 8 mésicu) restauratory, rozdélili knihy podle stavu
a forméatu do 3 kategorii. Google je haklivy na knihy poSkozené plisnémi a neoCisténé. Stézovali si na to
jiz u jedné knihovny a vraceli takové knihy zpét. Pokud neni digit. za&znam kompletni, skenuje se cela
kniha znovu. Knihy ze 16. stoleti se skenuji 2x, vZdy ale od zaCatku ne jedna strana dvakrat. Skenovani
probiha tak, ze je knihou listovano vzdy jednim pracovnikem Google, ktery ma na palci a ukazovaku
pravé ruky plastové nastavce. Je dobré pozadat o dostate¢né mnozstvi voziki od Google, na které se
budou knihy nakladat a piipravovat dopfedu (neni vhodné knihy vracet zpét do regall). V ONB se
Google dostane pouze vytahem do predsiriky, kde nakladaji napinéné voziky. Doporu€uji michat tenké
knihy s tlustymi do jedné varky, z divodu zajiSténi néjakého prdmérného poétu knih v davce.

Cely proces restaurovani a pfipravy pro digitalizaci probiha takto: 5 externistl, studentl je
najato na vyndavani knih ze sbirky na zakladé restauratorského prizkumu, provadéji Cisténi knih a
baleni. Po skenovani v Mnichové musi vratit Google knihy v ptvodnich obalech. Google si pfeje, aby
byly arové kody lepeny nahoru zadni strany (v ONB pouZivaji samolepky, lepili je dold, nyni lepi na
Zadost Googlu nahoru). Pokud se jedna o konvolut, lepi na vSechny knihy v ramci jedné vazby (klidné i
20 samolepek na jednu knihu).

V' prvni varce méli kompletni fotodokumentaci a formulafe ke vSem kniham, nyni nejméné

probihd dukladny prazkum, nejdfiv neprovadéli tak podrobny, poté jim byly nékteré knihy vraceny s
ohledem na Spatny stav knih — velké trhliny, plisné, $pina...).



Pohled do depozitare s r(znymi formaty knih a pojizdné pracovisté restauratori pro ambulantni opravy
v depozitafich.

Transport knih - zptsob

Transport knih probiha ve specialnich vozicich dodanych Googlem, jsou oboustranné a maji
specialni popruhy na fixaci knih. Je$té tésné pfed transportem se volné prostory na policich voziky
vykladaji fixatnimi deskami, hmotou. Voziky maji pfesné oznaceni a je na nich i oznaceni davky.
Google nedodava obaly ani knihy jinak neopatfuje ochrannymi obaly (i z divodu prostorového). Pokud
mé uz kniha ochranny obal, kniha je transportovana v tomto obalu, pfi digitalizaci vyjmuta z obalu a opét
do obalu vracena.

Déleni knih do kategorii

V ONB si vymysleli systém oznagovani rizného typu poskozeni a stavu knih pomoci riizné
barevnych papirQ, vkladanych do knih. UZ pfi vstupu do depozitafe je patrné, kolika knih se bude tykat
urcity typ zasahu a naopak kolik knih neni mozné digitalizovat.

Restauréatofi rozdéluji knihy podle poSkozeni do téchto 3 kategorii:

—

Zatim to vypada, Ze by to bylo asi 1% ze vSech knih??



Barevné rozliSeni riznych typd knih pro digitalizaci.

o Noviny, které jsou digitalizovany v jiném projektu.

e Knihy, které nevyhovuji svoji velikosti, vySkou, tlouStkou nebo se nedaji bezpe¢né otevfit (s
nedostate¢nym Uhlem otevieni)
NEVYHOVUJICIi FORMATY: malé formaty knih od vysky 5 cm, od vysky 45,7 cm a od $itky
31,75 cm a tloustky 12,7 cm nemUZou byt skenovany,

Firma Google doda Sablonu pro vybér knih

(Knihy, které se nedaiji lehce otevfit / kontroluji stojanem s thlem 120°)

e Knihy, které maji skiadané pfilohy, mapy — ty nerozkladaji, nedigitalizuiji.
e Knihy, které jsou velice poSkozené, které by musely projit asové naroénym restaurovanim —

PRIKLADY:

o Pokud jsou velké ztraty na knizni vazbé (potahovy material, desky vazby) a kniha proto
neni stabilni.

o Knizni blok je na mnoha mistech zlomeny, zborceny, neni kompakini s knizni vazbou,
Siti je silné poSkozené.

o V bloku je mnoho uvolnénych listd (akceptuji do 3 volnych listd), papir je siné
poSkozeny, ma mnoho trhlin — neni mozZné konzervovat lokalnim doplnénim /
konsolidaci listu.

o Papir knizniho bloku je velmi poskozeny, kfehky, zplstnatény napf. zvySenou
pfitomnosti vihkosti v pribéhu celého knizniho bloku (dllezité pfedevSim v dolni ¢asti
listu s ohledem na manipulaci pfi skenovani, GOOGLE nema rad a vraci)

o Knizni blok vykazuje mikrobiologické poskozeni — PLISNE, objevuje se v pribéhu

celého bloku (GOOGLE JE NA TOTO POSKOZENI VELICE HAKLIVY - vraci knihy
zpét, nechce si kontaminovat prostiedi, ve kterém digitalizuje)

2. KATEGORIE (KNIHY, KTERE MOHOU BYT DIGITALIZOVANY BEZ KONZERVOVANI, NEBO
S AMBULANTNIMI OPRAVAMI — predpokléddané doba opravy 10-15 min.), jsou oznadeny
Zlutym papirkem
VétSina fondu...



Knihy bez poskozeni
Knihy s malym poSkozenim, které je mozné bezpe¢né skenovat, manipulovat s nimi a
transportovat je (tak, aby nedoSlo k Zadnym ztratam, nebo k prohloubeni poSkozeni) —
PRIKLADY:
o Papir v kniznim bloku ma zohybané rohy a jiné drobné deformace (zfaseni, zvrasnéni
papiru).
oV kniznim bloku je uvolnéno par listi (sloZek), ale stale jsou dostate¢né spojeny
Sitim/slepenim s kniznim blokem (nemohou vypadnout pfi skenovani).
o Vkniznim bloku jsou drobné nedostatky a /nebo trhliny papiru, které nezabrariuji
listovani v bloku, je pfesto mozné bezpecné listovat v bloku.
Knihy s drobnym poSkozenim vazby a kniZniho bloku, které mdze byt vyfeSeno doCasnym
feSenim, stabilizovanim stavu (napf. bavinénou tkanici a stahovacimi prouzky - kod - pro
zpevnéni knizni vazby, pro fixaci odchlipujicich &asti knizni vazby, které neni mozné
ambulantné opravit napf. u pergamenovych vazeb;
adjustace kniznich desek, které nejsou dostatecné pevné, pomoci konzervacni obéalky archivni
kvality), obalka archivni kvality bude oznaCena tuzkou pfisluSnou signaturou a dodateCnymi

informacemi (o fragmentech, poznamkach atd.).

KATEGORIE (KNIHY, KTERE JSOU PRED DIGITALIZACI PREDANY DO RESTAUR.
ODDELENI)- jsou oznaceny oranZovou? barvou

Zatim v NK ve Vidni vybrano 1500 knih na tento typ zasahu.

Knihy, které jsou CasteCné, nebo hodné poskozené a ochranné opatfeni restauratorskym
zasahem by umoZznilo bezpecné skenovani a manipulaci s knihami. Bez restauratorského
zasahu by mohlo dojit k prohloubeni poSkozeni, nebo ztraté ¢asti knih v pribéhu celého
procesu. — PRIKLADY:

o Knihy s chybgjicim hibetem, chybgjicimi Casti potahu, odchlipujici se hlavice nebo
natrzenym kapitalkem.

o Vnégjsi a vnitini dréZka knihy je utrzena, natrzena, nebo velice slaba, knizni vazba se
mUZe brzy Uplné oddélit od knizniho bloku.

o Knizni blok neni stabilni, Siti je potrhané, listy/slozky jsou uvolnéné a v pribéhu bloku
se nachazi mnoho chybégjicich ¢asti, trhlin.

o Tenké sesity, brozury, které nemaji zadnou pevnou vazbu.
o Pergamenové vazby, které nejsou v dobrém stavu.

o Knihy svolnymi listy/slozkami, které vypadavaji z knizniho bloku, ale papir neni
v alarmujicim stavu (maximalné 7 uvolnénych listi nebo 3 uvolnéné slozky na jednu
knihu).

o Knihy se silné poSkozenymi okraji papiru (obzvlast v dolni &asti knizniho bloku —
Google jinak nepfijima ke skenovani — otaceni listi probiha vzdy dole, nikoliv podle
kvality papiru), pokud je papir kiehky a zplstnatély, ¢etné trhliny na okrajich.



o Knihy s mikrobiologickym poSkozenim — plisnémi (pokud je pouze lokalni - na deskach
a na malé ¢asti knizniho bloku).

V mnoha pfipadech se knihy predaji k restauratorim na restaurovani, a pfesto je poté vyjmou z
digitalizace pfimo v Google. Mohou se pak udélat pozdgji.

Naopak Google vraci knihy poSkozené, které pracovnici pfi vybéru prehlédli nebo Spatné vyhodnotili
poskozeni.

Poznatky z prohlidky depozitarl

Pro ambulantni opravy a zasahy pfimo v depozitafi pouzivaji mobilni vozik pfimo v depozitafich, se
kterym se pohybuji mezi regaly. K ambulantnim opravim a k restaurovani pouzivaji tyto materialy: na
lepeni Methocel 4%, Klucel 1,5%, na CiSténi Wallmaster, Hollytex, barvené japonskeé papiry, ...

vivs

K oznaceni rlznych typu poSkozeni a zasahl pouZivaji stahovaci pasky rlznych barev (bavinéné
stuzky s plastovymi stahovadly), 9 riznych barev papiru na rozdélovani knih (dodavatel Japico Papiry).

V Praze, dne 6.4. 2011 Petra Vavrova, Jana Drevikovska

Narodni knihovna CR, Praha



Zprava ze zahrani¢ni sluzebni cesty

Jméno a pfijmeni Ucastnika cesty

Ing. Petra Vavrova, PhD.

Pracovisté — dle organizacni struktury

OOKF 1.4.

Pracovisté — zafazeni

Vedouci Odboru ochrany knihovnich fondd, 1.4.

Davod cesty

Ugast na konferenci a navtéva restaurétorské dilny

Misto — mésto

Univerzita v Ulsteru, Londonderry

Misto — zemé

Irsko

Datum (od-do)

6.-9. éervna 2011

Podrobny ¢asovy harmonogram

6.6.2011 cesta do Londonderry a Ulsteru
7.-8.6.2011 pfednasky, pfispévky a diskuze na konferenci
8.6.2011 navstéva restauratorske dilny

8.-9.6. 2011 cesta zpét do Prahy s pfenocovanim v Dublinu

Spolucestujici z NK

Financni zajisténi

Institucionalni vyzkum NK CR

Cile cesty

Ugast na konferenci a navitéva restauratorské dilny -
navazani kontakt(i a planovani mezinarodni spoluprace

PlInéni cilt cesty (konkrétné)

Zajimavé informace z pfispévkl a navazani kontaktl na
moznou spolupraci.

vvvvv

6.6.2011 cesta do Londonderry a Ulsteru
7.-8.6.2011 pfednasky, pfispévky a diskuze na konferenci
8.6.2011 navstéva restauratorské dilny

8.-9.6. 2011 cesta zpét do Prahy s pfenocovanim v Dublinu

vvvvv

Pfivezené materialy

Abstrakty prispévku.

Datum predlozeni zpravy

20.6.2011

Podpis predkladatele zpravy




Podpis nadfizeného Datum: Podpis:

VloZeno na Intranet Datum: Podpis:

Pfijato v mezinarodnim oddéleni Datum: Podpis:

Podrobnéjsi zprava:

Zavére€na zprava ze zahranicni sluzebni cesty — mezinarodni konference ,Historic Libraries in Context"
na University of Ulster, Magee campus, Londonderry v Irsku ve dnech 6.-9. ¢ervna 2011

Mezinarodni konference ,Historic Libraries in Context‘ na University of Ulster, Magee campus,
Londonderry v Irsku ve dnech 6.-9. Cervna 2011 méla za cil pfedstavit problematiku prizkumu a
zachrany mensich knihoven. PFispévky byly zaméfeny na historické souvislosti, prizkumové databaze a
rozhodovaci procesy v procesech ambulantnich oprav knihovnich fonda.

Program konference:

Utery 7. gervna 2011

9.00-9.30 REGISTRACE

9.30-9.45 Welcome: Professor Deirdre Heenan, Acting Provost, University of Ulster
(Magee)

9.45-10.15 Joe McLaughlin, Archivist & Rare Books Curator, University of Ulster: History
of the Derry & Raphoe Diocesan Library & background to the project

10.15-11.00 Keynote Speaker: Professor Nicholas Pickwoad
University of the Arts, London

11.00 - 11.30 Break

11.30-12.10 Cronan O Doibhlin - Head of Special Collections, Archives and Repository

Services, Boole Library, University College Cork: St. Fin Barre’s Cathedral
Library, Cork — providing access to an historical cathedral library

12.10 - 12.50 Kim O’'Donnell, Conservation Manager of Etherington Conservation Services
- West: The significance of book ownership in community development and
the provenance of Dryden’s Poetical Miscellanies

12.50 - 2.00 Break



2.00-240

2.40-3.20

3.20-3.40
3.40-4.20

4.20-5.10

Stfeda 8.¢ervna 2011

9.00-9.40

9.40-10.20

10.20 - 10.50
10.50 - 11.30

11.30-12.10

12.10-1.10

1.10-1.50

1.50 -2.30

2.30-3.10

3.15
3.15-17.30

Allison Neill Rabaux, PhD candidate, University of Ulster: Ireland’s first
original and critical literary periodical

Dr. Mark Empey, Lecturer in Modern History, University College Dublin: ‘An
industrious searcher of ye antiquities’: the library and network of Sir James
Ware (1594-1666)

Break

Jennifer Miglus, Librarian at the Hartford Medical Society: The Rebirth of the
Hartford Medical Society Library

Jennifer Jarvis, Project Director/Chief Conservator, Derry & Raphoe
Diocesan Library Project: Conservation of the Derry & Raphoe Diocesan
Library: approach and techniques

Caroline Bendix and Jonathan Rhys-Lewis, conservators in private
practice: A preservation survey and audit of the Rare and Special
Collections at the York Minster Library and Archives

Ken Bergin, Special Collections Librarian, Glucksman Library, University of
Limerick on behalf of Robert Matteson: The Library of Archbishop William
King

Break

Andrew Megaw, Senior Book Conservator at TCD: An examination of Irish
bookbindings and materials, methods and techniques used in their
construction at Trinity College Dublin in the 17th and 18th Centuries

Elizabethanne Boran, Librarian at the Edward Worth Library, Dublin: The
Library of John Worth, 1648-1688: Bookbinding and the Book Trade in late
Seventeenth-Century Ireland

Break

Kristi Westberg, ICON/HLF intern for the Derry & Raphoe Diocesan Library
Project

Robert Whan, Department of Modern History, Queen’s University Belfast:
Presbyterians and print in late Stuart and early Hanoverian Belfast

Mary Delargy Outreach Officer, Derry & Raphoe Diocesan Library Project:
Bernard Dornin: Irish publisher in America

Zavér konference

prohlidka restauratorského pracovisté, ukazky ambulantnich zasahu

Prohlidka pracovi§té - restauratorské dilny, ukdzky ambulantnich zasahG a prizkumové a
restauratorské formulafe — byla nad ramec konference, ale jelikoZ jsme chtéli vidét pracovisté,



organizatofi ndm toto umoznili. Prohlidka restauratorské dilny byla velmi uZitetna a diskuze nad
jednotlivymi knihami velmi cenna.

8. Cervna 2011 v 18 hodin odjezd do Dublinu taxi (z divodu zrueni letu) a pfenocovani v hotelu. 9.6.

2011 odlet do Prahy a navrat v 16:30.

V Praze, dne 20.6. 2011 Petra Vavrova

Narodni knihovna CR, Praha



Zprava ze zahrani¢ni sluzebni cesty

Jméno a pfijmeni Ucastnika cesty

Ing. Petra Vavrova, PhD.

Pracovisté — dle organizacni struktury

OOKF 1.4.

Pracovisté — zafazeni

Vedouci Odboru ochrany knihovnich fondd, 1.4.

Davod cesty

Prednaska a ucéast na konferenci

Misto — mésto

Horn

Misto — zemé

Rakousko

Datum (od-do)

9.-11. kvétna 2011

Podrobny ¢asovy harmonogram

8.5.2011 cesta sluzebnim autem do Hornu
9.5.2011 moje prfednaska a dalSi pfispévky
10.5. 2011 prednasky, pfispévky

11.5. 2011 pfednasky a cesta zpét do Prahy sluzebnim autem

Spolucestujici z NK

Ing. Marie BeneSova

Financni zajisténi

Institucionalni vjzkum NK CR, NK CR

Cile cesty

Prednaska a ucast na konferenci - navazani kontaktl a
planovani mezinarodni spoluprace

PlInéni cilt cesty (konkrétné)

Zajimavé informace z pfispévkl a navazani kontaktli na
moznou spolupraci.

vvvvv

8.5.2011 cesta sluzebnim autem do Hornu
9.5.2011 moje pfednaska a dalsi pfispévky
10.5. 2011 prednasky, prispévky

11.5. 2011 pfednasky a cesta zpét do Prahy sluzebnim autem

vvvvv

Pfivezené materialy

Sbornik prispévku, ktery jsem jako pfednaSejici dostala
zdarma.

Datum predlozeni zpravy

20.5.2011




Podpis pfedkladatele zpravy

Podpis nadfizeného Datum: Podpis:
VloZeno na Intranet Datum: Podpis:
Pfijato v mezinarodnim oddéleni Datum: Podpis:

Podrobnéjsi zprava:

Zavére€na zprava ze zahranicni sluzebni cesty — aktivni Ucast na konferenci ,New Approaches to Book
and Paper Conservation-Restoration“ v Hornu v Rakousku ve dnech 9.-11. kvétna 2011

Program konference:
9. kvétna 2011
9.00-9.40
Welcome

9.40 - 10.00 Ursula Schédler Saub (Germany): Theoretical Fundaments in the Conservation and
Restoration of Books. How Helpful are the Theories of Alois Riegl and Cesare Brandi for the Practice?

10.00 — 10.20 Maria Casanova (Portugal): What Do We Need? Education, Ethics, New Values or a
Different Perception for the Profession! Revisiting Book

Conservation Theory and Practices in the First Portuguese Paper Conservation Laboratory

10.20 - 1040 Weronika Liszewska (Poland): Aesthetics and Standards in Paper and Book
Conservation — Restoration

10.40 - 11.00 Baudouin Desmaele (Belgium): A Crucial Term for the Conservation Education in the
Royal

Academy of Antwerp

11.00 - 11.20 Ingeborg Ullrich (Germany): Expiry Date: Unknown. — The Experimental Use of Material
in the Artist's Book and Installation Art



11.20-11.40
Break
11.40 - 12.00 Erich Renhardt (Austria): Searching for Traces

12.00 — 12.20 Nicholas Pickwoad (United Kingdom): Library or Museum? The Future of Rare Book
Collections and its Consequences for Conservation and Access

12.20 — 12.40 Reinhard Feldmann (Germany): Research & Application: A Contradiction?

12.40 - 13.00 Hanna Delf von Wolzogen (Germany): Time in Conservation and Archives — a
Philosophical Approach

13.00-13.30
Discussion
13.30 - 14.30
Break

14.30 — 14.50 Spiros Zervos (Greece): Investigating the Causes of Paper Strength Loss after Aqueous
Treatments

14.50 — 15.10 Salvador Mufioz ViAas (Spain): A New Approach to Flattening and Lining Paper: the
Pleural System

15.10 - 15.30 Petra Vavrova, Petr Kotlik, Michal Durovic', Vlasta Brezova

(Czech Republic, Slovak Republic): Damage of Paper Due to Visible Light Sources Irradiation and Post-
Radiation Effects after 2 Years of Storage in Darkness

15.30 — 15.50 Penelope Banou, Dimitra Barmpa, Maria Giannikou,
Giorgos Giannoulis, Ourania Kanakari, Dionisis Roussos,

Aggeliki Stassinou (Greece): Archival Records of the New Independent Greek State (mid 19th c.).
Where History, Paper Technology and Preservation Meet

15.50 - 16.10
Break

16.10 — 16.30 Manfred Schreiner, Helmgard Holle (Austria): Documentation of Watermarks in Paper by
X-ray Radiography

16.30 — 16.50 Gangolf Ulbricht (Germany): ldentification of Historical European Paper

16.50 — 17.10 Joseph Schird (Malta): Copying Presses



17.10 — 17.30 Elzbieta Jabtoriska (Poland): Wax Tablets in Polish Collection — the State of Preservation
and Restoration Issues

17.30-18.00

Discussion

19.30-22.00

Banquet with speeches by local politicians

10th Ma y 2011

9.00 - 9.20 René Larsen, Dorte V. P. Sommer, Kathleen M. Axelsson

(Denmark): Scientific Approach in Conservation and Restoration of

Leather and Parchment Objects in Archives and Libraries

9.20 - 9.40 Myriam Krutzsch (Germany): s there a Chance to Rescue Egyptian Texts on Leather?

9.40 — 10.00 Igor Kozjak (Croatia): The Influence of Hydrolytic and UV Treatment on Properties of
Leather Used in Book Conservation

10.00 - 10.20 Jedert Vodopivec (Slovenia): Census and Analysis of Slovene Medieval Codices

10.20 — 10.40 Theresa Zammit Lupi (Malta): The Grand Master L'lsle Adam Manuscript, Volume 8: a
Particular Example of Degradation and Pre-treatment

Testing

10.40 - 11.00 Zsuzsa Toth (Hungary): Restoration of a Unique Hungarian Medieval Codex based on
Results of Recent International Research and on a New Restoration Technique

11.00-11.20
Break

11.20 — 11.40 Karin Scheper (Netherlands): Islamic Manuscript Structures. A Refinement of Knowledge
about Islamic Book Constructions and the Implications for Preservation or Conservation Treatments

11.40 - 12.00 Abbas Hossaini (Iran): A Comparative Study in Restoration Methodology of Koliyat Sa’adi
& Shahnameh Baysonghouri

12.00 — 12.20 Rumyana Decheva (Bulgaria): Preserving the Original Structure of the Medieval Codex
During Conservation

12.20 - 12.40 Matthew Hatton (United Kingdom): Joint Tacketing an Essential Collection Preservation
Tool

12.40 — 13.00 Mafgorzata Pronobis-Gajdzis, Jolanta Czuczko (Poland): The 19th Century Book —
Underestimated Beauty



13.00-13.30
Discussion
13.30 - 14.30
Break

14.30 - 14.50 Ekaterina Andreyeva, Svetlana Dobrusina (Russia): Safe Keeping Assessment of Ancient
Slave Manuscripts

14.50 — 15.10 Reni Marcheva-Kanova (Bulgaria): Need of research in the Everyday work of the
Librarian and the Archivist Preservation of the Library and Archive Collections — Care by Different
Specialists

15.10 — 15.30 Irina Guzner, Andrej Borodichin (Russia): Results of the National Programme - a
Complex System of Conservation in Siberia

15.30 — 15.50 Mariana Lucia Nesfantu (Romania): The Romanian National Library National Centre for
Pathology and Restoration of Documents (NCPRD) — Perspectives and Development Needs

15.50 - 16.10
Break

16.10 — 16.30 Gayane Eliazyan (Armenia): Preservation and Restoration of the Matenadaran
Manuscripts

16.30 — 16.50 Tamara Gagnidze (Georgia): Needs for Research in Everyday Conservator's Work

16.50 — 17.10 Maja Krtalic, Iva Gobic-Vitolovic, Damir Hasenay (Croatia): Possibilities, Perspectives and
Obstacles in Book and Paper Conservation-Restoration Research: Example of Croatia

1710 — 17.30 Eduard Zaloshnja, Ivan Loli (Albania): For a New Policy for the Preservation of
Documents

17.30 - 17.50 Istvan Kecskeméti (Finland): Managing Archival Collections for Digitisation: Experience
from Two Projects of 1.55 and 2.07 Million €

17.50-18.20

Discussion

19.30-22.00

Concert and festivity

11th Ma'y 2011

9.00 - 9.20 Simone Pentzien, Andrea Conradi, Robert Koter, Jorg Kriiger

(Germany): Cleaning of Soiled Paper Model Samples Using Short and



Ultrashort Laser Pulses

9.20 - 9.40 Heinz Miklas, Robert Sablatnig, Markus Diem, Melanie Gau,
Florian Kleber (Austria): Technical Approaches to Manuscript Analysis and
Reconstruction

9.40 - 10.00 John Havermans, Gerrit de Bruin (Netherlands): New Insights on Disinfection of Archival
and Library Materials Using Gamma Radiation

10.00 - 10.20 Flavia Pinzari, Guadalupe Pifiar, Matteo Montanari, Federica
Troiano (ltaly): The Contribution of Microbiological Research in the Field of
Book and Paper Conservation

10.20 - 10.40

Break

10.40 — 11.00 Erna Pilch Karrer (Austria): Needs for Paper Research: Now We All Need to Buy
SurveNIRs

11.00 - 11.20 Dirk Andreas Lichtblau (Germany): SurveNIR - the Non-Destructive Evaluation of
Material Conditions in Conservation, the Actual and the Potential Use

11.20 — 11.40 Marina Bicchieri, Michaela Monti, Giovanna Piantanida,

Armida Sodo (Italy): Applied Research and Critical Approach: the Proper Way to
Deal with “Real” Library Heritage

11.40-12.10

Discussion

12.10-13.10

Break

13.10 - 13.30 Halina Rosa, Alicja Strzelczyk, Elzbieta Jabtoriska, Tomasz

Kozielec, Joanna Berent Karbowska (Poland): Study on the Adaptation of Biocellulose Nano Fibres to
Restoration of Historical Paper, Parchment and Textiles

13.30 - 13.50 Samantha Sheesley (USA): Practical Applications of Lascaux Acrylic Dispersions in
Paper Conservation

13.50 — 14.10 [zabela Zajac, Wtadystaw Sobucki (Poland): Usage of “Sealant & Adhesive Remover”
Agent by WEICON During the Conservation Process of “Lindley’s Plans”



14.10 - 14.30 Mehmet Konuklar (Turkey): A New Method for Conservation of Paper Works of Art: Triple
Mixture of Methyl Cellulose, Carboxymethyl Cellulose and Nano-Micro Calcium Hydroxide Particles

14.30 — 14.50 Yuri I. Aristov, Ivan S. Glaznev, Larissa G. Gordeeva (Russia): ARTIC — A New Family of
Humidity Buffers for Libraries and Archives

14.50 - 15.20

Discussion

15.20 - 15.40

Break

15.40 - 17.40

Round table - possibilities for cooperations and EU projects
17.40-18.00

Conclusion and results

Odjezd do Prahy sluzebnim autem.

Prohlidka pracovisté — vyzkumného centra:

V Praze, dne 20.5. 2011 Petra Vavrova a Marie BeneSova

Narodni knihovna CR, Praha



Zprava ze zahrani¢ni sluzebni cesty

Jméno a pfijmeni Ucastnika cesty

Ing. Petra Vavrova, PhD.

Pracovisté — dle organizacni struktury

OOKF 1.4.

Pracovisté — zafazeni

Vedouci Odboru ochrany knihovnich fondd, 1.4.

Davod cesty

Pfispévek a ucast na konferenci

Misto — mésto

Bratislava

Misto — zemé

Slovensko

Datum (od-do)

2.-4. listopadu 2011

Podrobny ¢asovy harmonogram

2.11.2011 cesta autobusem do Bratislavy

SNM - Vystavny
Bratislava, Zizkova 16

pavilén Podhradie

3.-4.11.2011 prispévky, pfednasky a navrat autobusem do
Prahy

Spolucestujici z NK

Financni zajisténi

NAKI projekt 0143

Cile cesty

Pfispévek a uCast na konferenci - navazani kontaktl a
planovani mezinarodni spoluprace

PInéni cilt cesty (konkrétné)

Zajimavé informace z pfispévki a navazani kontaktd na
moZznou spolupraci.

vvvvv

2.11.2011 cesta autobusem do Bratislavy

3.-4.11.2011 prispévky, pfednasky a navrat autobusem do
Prahy

vvvvv

Pfivezené materialy

Sborniky abstrakt( a pfispévkd budou vydany pozdéji.

Elektronicky ~ sbornik  prezentaci  ,CSTI 2011 -
KONZERVACNA VEDA A TECHNOLOGIE PRE OCHRANU
KULTURNEHO DEDICSTVA® vyjde do 30. 11. 2011 na CD a
na www.snm.sk.

Termin vydani sborniku ,CSTI 2011 - KONZERVACNA VEDA



http://www.snm.sk/

A TECHNOLOGIE PRE OCHRANU KULTURNEHO
DEDICSTVA* do 1. 6. 2012.

Datum pfedlozeni zpravy 7.11.2011

Podpis predkladatele zpravy

Podpis nadfizeného Datum: Podpis:
VloZeno na Intranet Datum:7.11.2011 Podpis:
Pfijato v mezinarodnim oddéleni Datum: Podpis:

Podrobnéjsi zprava:

ZavéreCna zprava ze zahraniCni sluzebni cesty — aktivni uCast na konferenci ,CSTI 2011 -
KONZERVACNA VEDA A TECHNOLOGIE PRE OCHRANU KULTURNEHO DEDICSTVA® v Bratislavé
na Slovensku ve dnech 3.-4. listopadu 2011

Organizatofi:
Slovenské narodné muzeum

Slovenska technicka univerzita

Motto: , Konferencia Konzervaénéa veda a technologie pre ochranu kulturneho dedi¢stva, CSTI 2011
ponuka informécie a impulzy pre rozvoj ochrany kultirneho a prirodného dedicstva, konzervovania,
reStaurovania, konzervacnej vedy, interdisciplindrneho vyskumu a technologického rozvoja na
Slovensku.

Program konference:

Ctvrtek, 3. listopadu 2011



Misto jednani: SNM — Vystavny pavilén Podhradie — Velka séla, Zizkova ul. 16, Bratislava
8.00 — 8.45 Prezence Uc¢astnikl

8.45 - 9.00 Otevfeni konference

Proslov generélniho feditele SNM, PaedDr. Rastislava Pudelku

9.00 — 12.00 Sekce: Potreby rozvoja ochrany kulturneho dedi¢stva, konzervacnej vedy, technoldgii a
vzdelavania v SR

Gabriela PoduSelova: Potreby rozvoja konzervacnej vedy, vzdeldvania a technologii v Slovenskom
narodnom muzeu. Kvantifikacia a navrh rieSeni ochrany zbierkovych predmetov v SNM

Matej Ruttkay: Archeologické nalezy v Archeologickom ustave SAV a na Slovensku (rekonstrukcia,
konzervéacia, dokumentacia, digitalizacia, uloZenie) — sucasny stav a perspektivy

Alexandra Homolova: Potreby rozvoja ochrany zbierkovych predmetov v Slovenskej narodnej galérii.
Res$taurovanie zbierkovych predmetov SNG. Rozvojovy model?

Jozef Hanus: Potreby rozvoja konzervaénej vedy, vzdelavania a technoldgii v slovenskom archivnictve
Svetozar Katus¢ak: Konzervacna veda a moznosti jej vyuZitia pri ochrane kulturneho dedi¢stva

DuSan Katuscak: Integrécia konzervacnych a digitalizacnych technoldgii. Rozvoj ochrany nosicov
informacii v Slovenskej narodnej kniznici

Eva Sevéikova: Uloha, sudasny stav a potreby rozvoja restaurovania a konzervovania pfi ochrane
pamiatkového fondu na Slovensku

Andrea Urlandova, Katarina VoSkova: Monitorovanie stavu a potrieb pre zachranu stavebného
dedi¢stva

Peter Kresanek: Permanentna udrzba stavebného dedi¢stva z pohladu historika umenia

Jara Lalkova: Ochrana kultirneho a prirodného dedistva na regionalnej a miestnej Urovni na
Slovensku

12.00 — 13.00 Prestavka
13.00 — 15.30 Sekce: Konzervacna veda

Du$an Bakos: Rozvoj vzdelavania a vyskumu v oblasti konzervacnych technoldgii z hladiska buducich
potrieb

Eva Kralova: Rozvoj konzervacnej vedy a podmienky jej uplatnenia z aspektu vzdelavania
Katarina Vizarova: Antioxidacna ochrana materialov a objektov dediCstva

Ladislav Reinprecht: Konzervovanie dreva akrylatmi



Milena Rehakova, Michal Ceppan: VyuZitie nedestruktivnych spektroskopickych metod pri identifikacii
materialov v objektoch kultdrneho dedi¢stva

Jana Sanyova: Chemické analytické metédy pouzivané vo vyskume materidlov a technik farebnej
maliarskej vrstvy. Case studies

Vladimir Bahyl: PoCitaCova tomografia pri skumani vnutornych Struktir dreva, artefaktov na baze dreva
a dendrochronoldgia

Jana Zelinska, Milo§ Gregor, Katarina Pagadova: Metody vyskumu vyuzivané pfi analyze umelecko-
historickych pamiatok a objektov. Vysledky vyskumov Chemickotechnologického oddelenia
Pamiatkového uradu SR

Hana Klizanova: Diagnostika akvizicii. DeStruktivne a nedesStruktivne metddy a technolégie a ich
vyuZzitie pri skumani umeleckého diela

Petra Stefcova: Nedestruktivni prizkum pfedméti kulturniho dédictvi

Peter Holoman: InStrumentalne vybavenie pre potreby nedestruktivneho urcenia chemického zloZenia
umeleckych diel

15.30 — 17.30 Sekce: Konzervacné technolégie

Vladimir Bukovsky: Kvantifikacia a systém triedenia konzervaéného fondu SR, navrh rieSenia ochrany
nosic¢ov informacii v Slovenskej narodnej kniznici

Ignac Prno: Systémove inzinierstvo a ako ho vyuZit pri ochrane kultirneho dedicstva
Stefan Vodny: Systémy riadenia kvality pri ochrane kultdrneho dediéstva

Zdenék Hubadek, st.. Stabilizace zbirek proti biologické degradaci v pamatkovych a fondovych
institucich CR a SR

Jan St&panek: Termosanace krovii nad presbyteriem katedraly sv. Martina v Bratislavé

Eliska Pavlaskova, Pavel Krbec: Vyuziti technickych metadat a registrd formatl pro dlouhodbou
ochranu digitalnich objektu

Jaromir Mlynar: Vyuzitie produktov a zariadeni firmy SHIMADZU v oblasti konzervacnej vedy a
technologii

Diskuze
17.30 — 19.00 Posterova sekce

17.30 — 19.00 Vystava Nahliadnite (SNM, Vajanského nabr. 2) Pre ucastnikov konferencie CSTI 2011 je
zabezpeceny volny vstup s odbornym vykladom.

Patek, 4. listopadu 2011



Misto jednani: SNM — Vystavny pavilén Podhradie — Velka séla, Zizkova ul. 16, Bratislava

8.00 - 9.00 Prezence ucastniku

9.00 - 11.00 Sekce: Konzervaéné technoldgie

Petra Vavrova: Perlova celul6za — novy material vhodny pro Cisténi papirovych dokumentd a knih

Radovan Tino: Fyzikalno-chemicka uprava materialov a objektov kultirneho dediCstva pdsobenim
atmosférickej plazmy

Kristian Ségel, Jaroslav Sandanus: Staticka analyza a sanacia historickych drevenych konstrukcii

Jozef Rychly: Slabé svetielkovanie (luminiscencia), ako sprievodny znak degradacie papiera —
kvantitativne aspekty

Peter Simon, Andras Peller: Predikcia Zivotnosti materialov s vyuzitim nearrheniovskej kinetiky

Ljuba Svobodova: Restaurovani archeologické keramiky a porcelédnu v souladu s etickymi principy a s
vyuzitim moderni pomocné materialové baze

Zdenék Hubacek, ml.: Moderni metody sterilizace objektd kulturniho dédictvi
Lydia Rychla: Plasty v umeleckych 3D artefaktoch

11.00 - 14.00 Sekce: Individualna ochrana konkrétnych objektov

Vybrané pfipadové studie
Alois Orlita, Aneta Spanova: Konzervovanie leteckej bundy M. R. Stefanika

Petr Hlavagek: Studium koZenych odévi gen. Milana Rastislava Stefanika a italské posadky
havarovaného letadla Caproni Ca-33

Milana Vanidova, Zuzana Cernekova: Restaurovani vzacnych starych tiskdi — Prachefisky kancional.
Spalitek lidovych pisni

lvan Galambos: Archeoldgia knihy

Katarina MaleCkova: ReStaurovanie hraéskeho stolu TIVOLI (z pdvodnych zbierok posledného
Sfachtického majitela Bojnického zamku grofa Jana Palfyho)

Du$an Ferianc: Komparéacia historickych cintorinov v stredoslovenskych banskych mestach — metodika
vyskumu

Gabriela Pdsova: Restaurovanie plastiky barokového anjela zo zbierok SNM-Muzea Bojnice. (Vyuzitie
réznych spdsobov restauratorského prieskumu)

Lubomir Vanco: Identifikacia zloziek podkladu na oltdrnom obraze sv. Antona Paduanskeho z Galanty
pomocou Ramanovej spekiroskopie, elektronovej mikroskopie a RTG difrakcie



Diskuze
14.00 — 15.00 Posterova sekce

14.00 — 17.00 Vystava Nahliadnite (SNM, Vajanského nabr. 2) Pre ucastnikov konferencie CSTI 2011 je
zabezpeceny volny vstup s odbornym vykladom.

SEZNAM POSTERU
1. Michal Jablonsky: Kvantifikacia objektov kultirneho dedi¢stva SR

2. Lenka Dubinyova, Zdenék Hubacek, ml., Svetozar Katus¢ak: DB CSTI. Databaza metdd, zariadeni a
odbornikov konzervacnej vedy a technoldgii

3. Katarina Vizarova, Michal Jablonsky, DuSan Bako$: Vysledky konzervaCnej vedy a vyskumu pre
archivy a kniznice. Projekt: ,Zachrana, stabilizicia a konzervovanie tradi¢nych nosicov informécii v
Slovenskej republike* (www.knihask.eu)

4. Ladislav Petrovi¢: Spristupnenie preparacnych a konzervaénych metéd verejnosti v Mizeu J. Thaina
5. Alexandra Klouzkova, Petra Zemenova: Degradace nizkopalené archeologické keramiky
6. Jonasova Sarka: Restaurovani uzitné keramiky z 16. stoleti

7. Zuzana Cilova, Anezka Cema: Viiv umélého stamuti na reverzibilitu adheziv pouZivanych pfi
restaurovani skla

8. Zdenék Hubacek, ml.: Pripadova $tudia vyuZitia sterilizacie v praxi — letecka bunda M.R. Stefanika
9. Ivan Galambo$: Archeologia knihy

10. Sarka Msallamova, Eligka Jindrova, Eva Hrbackova: Korozni podkozeni historickych olovénych bul v
prostiedi depozitafe Narodniho archivu v Praze

11. Mirka Mackova: ReStaurovanie knihy Ditionarium Linguae Latinae, 1579

12. Bozena MaruSicova: Prieskum a spracovanie fotografickych dokumentov fondu rodu Palfy —
Cervenokamenska linia v Slovenskom narodnom archive

13. Viera JancoviCova: Vplyv polutantov na starnutie historickych atramentov na pergamenovej
podloZke

14. Alena Makova, Jarmila Minarikova, Zuzana Szabod6va: Moznosti fixacie atramentov pre vodné
konzervaéné procesy

15. Andras Peller, Peter Simon: Vplyv atramentov na termooxidaén stabilitu papiera Whatman

16. Anna Briskarova, Soria Kirschnerova, Katarina Vizarova, Jana Kazikova, Frantisek Kagik: Uginnost
konzervacnej latky obsahujucej antioxidant na stabilitu kyslych drevitych papierov



17. Bohuslava Havlinova: Vplyv modifikacie na zmenu farebnosti zaznamovych prostriedkov

18. Roman Fekete, Marian Peciar, Jana Kazikova, Michal Jablonsky, Svetozar KatuS¢ak: Simulacia
nanasania konzervacnej latky medzi jednotlivé listy knihy

19. Jana Zelinska, Milo Gregor, Katarina Pagacova: Metddy vyskumu vyuzivané pri analyze umelecko-
historickych pamiatok a objektov. Vysledky vyskumov Chemicko-technologického oddelenia
Pamiatkového uradu SR

20. Petra Ambrusova: Uplatnenie novych materialov a technoldgii pri obnove architektonickych
pamiatok. RieSenie vypini okennych otvorov byvalych industridinych stavieb s ohladom na nové
tepelnoizolacné naroky

21. Mojmir Choma: Konzervacéné techniky pri zachrane hradu Tematin

22. Vladimir Hain, Michal Ganobjak: Elektrarei PieStany — konzervacia technologickej vybavy objektov
pre muzealnu expoziciu

23. Ladislav Reinprecht: Ukazky z prieskumov, konzervacii a sanacii dreva

24. Jan Stepanek, Pavel Smira: Termosanace krovi nad presbyteriem katedraly sv. Martina v
Bratislavé

25. Luka$ Blesak, Jaroslav Sandanus: Vplyv modifikacie fyzikalno-mechanickych a tuhostnych
vlastnosti dreva v okoli spajacieho prostriedku na odolnost spoja drevo-drevo.

26. Milana Vanisova: VOSG a SPSG (propagécia $koly)

V Praze, dne 7.11. 2011 Petra Vavrova

OOKF, Narodni knihovna CR, Praha



